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DAROVACIA  ZMLUVA 
uzavretá podľa § 628 a nasl. Zákona 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

( ďalej len „zmluva“ ) 

 

medzi 

Darca:        Institut umění – Divadelní ústav 

Adresa/sídlo:                         Celetná 17, 110 00 Praha 

IČO:      00023205     

Kontakty:                                             Mgr. Lucie Čepcová, vedúca Informačně-dokumentační oddělení  

     IU-DÚ Praha 

 

(ďalej len „darca“) 

a 

 

Obdarovaný:    Divadelný ústav 

Právna forma:    príspevková  organizácia MK SR   

Štatutárny zástupca:    Mgr. art. Vladislava Fekete, ArtD., riaditeľka 

Sídlo:      Jakubovo námestie 12, 813 57 Bratislava 

Zástupca oprávnený                     

rokovať vo veciach zmluvných:              Mgr. Zuzana Nemcová 

Funkcia: vedúca Oddelenia divadelnej dokumentácie, informatiky a 

digitalizácie   

Zodpovedný zamestnanec  

vo veciach realizácie zmluvy:              Mgr. art. Lenka Dzadíková. ArtD. 

Funkcia: správkyňa akvizícií 

Bankové spojenie:    

Číslo účtu :     

IBAN:      

IČO:      164691    

DIČ:      2020829921      

Kontakty:      

 

(ďalej len „obdarovaný“ ) 

 

Čl. I 

Predmetom  zmluvy je darovanie fotografií (ďalej len „dar“). Zoznam obsahu daru je v prílohe č.1, ktorá 

je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

   

Darovanie sa realizuje v súlade so zákonom NR SR č.395/2002 Zb. zo dňa 17. mája 2002 o archívoch a 

registratúrach a vyhlášky MV SR č. 628 z 29. októbra 2002, ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia 

zákona o archívoch a registratúrach a v znení neskorších predpisov. 

 

Čl. II 

Darca prehlasuje, že dar je jeho výlučným vlastníctvom a neviaznu na ňom žiadne ťarchy a bremená. 

Súčasťou daru nie je licencia. V prípade potreby si musí obdarovaný zaistiť patričnú licenciu na vlastné 

náklady a zodpovednosť. Darca sa zaväzuje nahradiť obdarovanému všetku škodu, ktorá by vznikla v 

dôsledku nepravdivosti tohto tvrdenia. 

Všetky finančné náklady spojené s realizáciou prevzatia a transportu archívnych dokumentov do 

Divadelného ústavu hradí obdarovaný. 
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Čl. III 

Obdarovaný dar s vďakou  prijíma a zaväzuje sa venovať mu odbornú starostlivosť o jeho stav 

a bezpečnosť.  

Obdarovaný sa zaväzuje odborne spracovávať a vystavovať archívne dokumenty darcu – využívať ho pre 

dokumentačné, odborné, výstavné a expozičné účely. 

Dar bude uložený v jednotlivých fondoch a zbierkach Divadelného ústavu spravovaných v jeho sídle. 

 

 

Čl. IV 

Darca berie na vedomie, že obdarovaný je zákonným prispievateľom do informačného systému IS 

Theatre.SK. Zároveň pracuje s vlastnou databázou  etheatre.sk/evidencie a IS Theatre inventár ktorej je 

prezentačný portál etheatre.sk, prístupný širokej verejnosti. 

 

 

Čl. V 

V súlade s ustanoveniami zákona NR SR č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov v platnom znení 

(ďalej len „zákon“) dotknutá osoba (predávajúci, darca, autor, prípadne iná osoba oprávnená vykonávať 

autorské práva) vyhlasuje, že osobné údaje poskytla dobrovoľne, osobné údaje“ sú pravdivé a zároveň 

dáva Divadelnému ústavu svoj výslovný súhlas so spracúvaním týchto osobných údajov súhlasí s ich 

využitím k vymedzenému účelu (kúpa, darovanie a poskytnutie licencie). Divadelný ústav garantuje, že 

osobné údaje využije len pre interné účely a tieto neposkytne tretej osobe, v zmysle zákona NR SR č. 

18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov. 

 

 

Čl. VI 

Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle §5a zákona NR SR č. 211/2000 Z.z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí a 

príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný zoznam 

povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. 

Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie tajomstva a informácie 

označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle §271 ods.1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za 

dôverné informácie.  

 

 Čl. VII 

Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 

po dni jej zverejnenia v registri. 

Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka 

a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

 

Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, z ktorých jeden (1) dostane darca a dva (2) dostane 

obdarovaný. 

 

Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva obsahuje ich skutočnú, vážnu a slobodnú vôľu, že nebola 

uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, a že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a 

na znak toho ju podpísali. 

 

 

V Bratislave, dňa                                V Prahe, dňa  

    

 

 

   .................................................            ....................................................... 

     obdarovaný                         darca 
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Príloha č. 1 

 

por. 
číslo   

počet 
kusov 

1 Fotografie do ZB   

2 M. Poláková a M. Piterka 1 

3 Gusta Herényová 4 

4 Jitka Mňačková 1 

5 Mikuláš Vojtek 1 

7     

8 Fotografie do TH   

9 Baletný večer bulharských sólistov v Piešťanoch 22.7.1962 9 

10 bulletin k podujatiu Baletný večer 1 

11 Divadelná Nitra 1996 3 

12     

13 Fotografie do ZI   

14 Štepka, S.: Lás-ka-nie. RND, 1992 1 

15 Sloboda, R.: Macocha. DAK90, 1996 1 

16 Goethe, J. W. : Clavijo, VŠMU, 1992 1 

17 Hare, D.: Súboj s démonmi, SND, 1992 1 

18 Shakespeare, W.: Ako sa vám páči, SND, 1996 1 

19 Horák, K.: Nebo, peklo, Kocúrkovo, SND, 1995 1 

20     

23     

24 Spolu FOTO 25 

25 Spolu BULLETINOV 1 
 


